
  `#r<a'(h' taeîw> ~yIm:ßV'h; taeî ~yhi_l{a/ ar"äB' tyviÞarEB.  WTT Genesis 1:1 
 

BGT Genesis 1:1 evn avrch/| evpoi,hsen o` qeo.j to.n ouvrano.n kai. th.n gh/n 
 
LXE Genesis 1:1 In the beginning God made the heaven and the earth. 
 
KJV Genesis 1:1 In the beginning God created the heaven and the earth. 
 
YLT Genesis 1:1 In the beginning of God's preparing the heavens and the earth -- 
 
RSV Genesis 1:1 In the beginning God created the heavens and the earth. 
 
NRS Genesis 1:1 In the beginning when God created1 the heavens and the earth, 
 
NIV Genesis 1:1 In the beginning God created the heavens and the earth. 
 
TNK Genesis 1:1 When God began to create heaven and earth -- 
 
JPS Genesis 1:1 IN THE beginning God created the heaven and the earth. 
 
KCB Genesis 1:1 한 처음에 하느님께서 하늘과 땅을 지어 내셨다. 
 
KRV Genesis 1:1 태초에 하나님이 천지를 창조하시니라 
 
NKS Genesis 1:1 [천지창조] a태초에 하나님이 천지를 창조하셨다. (a. 또는 태초에 하나님이 천지를 

창조하실 때에 또는 하나님이 천지를 창조하기 시작하셨을 때에) 
 
VUL Genesis 1:1 in principio creavit Deus caelum et terram 
 
BFC Genesis 1:1 Au commencement Dieu créa le ciel et la terre. 
 
ELB Genesis 1:1 Im Anfang schuf Gott die Himmel und die Erde. 
 
 


